
BLITZKING 20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS - BLITZKING 20
CALIBER (0.204") 39GR BOAT TAIL 100/BOX

Sierra BlitzKing Bullets BlitzKing bullets are designed for explosive expansion in
varmints and small game with accuracy characteristics similar to the MatchKing
target bullets. BlitzKing bullet tips are made of a proprietary acetyl resin
compound, and the copper jackets are thin for enhanced accuracy and explosive
expansion.

Attributes

Name: BLITZKING 20 CALIBER (0.204") 39GR BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 749003135
Mfr. No.: 1039
Ballistic Coefficient (G1): 0.287
Brand Style: BlitzKing
Bullet Style: Boat Tail (BT)
Caliber: 20 Caliber
Diameter (Breech): 0.204
Diameter (in): 0.204
Grain: 39
Sectional Density: 0.134
Quantity: 100
Delivery weight: 0.295kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 44mm
Shipping length: 64mm
UPC: 092763010396

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für BLITZKING 20 CALIBER
(0.204") BOAT TAIL BULLETS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BLITZKING 20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS von Sierra
Bullets. Diese Geschosse sind speziell für explosive Expansion bei Schädlingen und Kleintieren konzipiert. Um
sicherzustellen, dass Sie diese Produkte sicher verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte den Sicherheitsanforderungen entsprechen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitsupdates über die EU Safety
GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Umgang mit
Geschossen.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendige Ausbildung im sicheren Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Verwenden Sie die Geschosse nur in kompatiblen Feuerwaffen, die für die Verwendung von .204 Kaliber
ausgelegt sind.
Lagern Sie die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort und vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Geschosse unbeschädigt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Feuerwaffe sicher und ordnungsgemäß entladen ist, bevor Sie Geschosse
laden.
Laden Sie die Geschosse gemäß den spezifischen Anweisungen des Herstellers Ihrer Feuerwaffe.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, dass sich keine Hindernisse im Schussfeld befinden.
Feuern Sie nur, wenn Sie sicher sind, dass die Umgebung sicher ist.
Seien Sie sich der Rückstoßkraft bewusst und verwenden Sie die richtige Haltung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Verpackungen und beschädigte Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Lassen Sie Geschosse niemals in der Natur oder in der Nähe von Wasserquellen zurück.
Wenden Sie sich an lokale Entsorgungsstellen, um Informationen zur sicheren Entsorgung zu erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for BLITZKING 20 Caliber
Boat Tail Bullets

Introduction
Thank you for choosing the BLITZKING 20 Caliber (0.204") Boat Tail Bullets. These bullets are designed for
precision shooting and explosive expansion in varmints and small game. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe handling, usage, and disposal of the product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of bullets at all times.
Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized persons.
Always follow local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or shooting bullets.
Use only in firearms that are designed for 20 caliber ammunition.
Do not mix different types or brands of ammunition.
Ensure the firearm is in good working condition before use.
Avoid using bullets that show signs of damage or corrosion.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow the manufacturer's instructions for your firearm regarding the use of ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Loading Bullets:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the firearm's action and verify that it is unloaded.
Insert the bullets into the magazine or chamber as per the firearm's manual.
Close the action of the firearm securely.

Firing Bullets:

Ensure everyone is at a safe distance before firing.
Aim the firearm at the target and ensure a clear line of sight.
Squeeze the trigger gently to fire the bullet.
After firing, keep the firearm pointed downrange until you are ready to check your shot.

Cleaning After Use:

After shooting, clean your firearm according to the manufacturer's instructions.
Dispose of any spent casings and unused bullets responsibly.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.
Ensure that any leftover ammunition is stored safely until disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the BLITZKING 20 Caliber Boat Tail Bullets, please contact the
manufacturer or your local retailer for assistance. Always ensure that you have the latest information and guidance
on product safety.

By following these safety instructions, you can enjoy the performance of your BLITZKING bullets while ensuring
safety for yourself and others. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BLITZKING
20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS

Introducción
Las balas Sierra BlitzKing están diseñadas para proporcionar una expansión explosiva en varmint y caza menor.
Este producto es altamente preciso y está fabricado con materiales de alta calidad. Sin embargo, es importante
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu uso previsto.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Siempre usa equipo de protección adecuado, como gafas y protección auditiva, al manejar y disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

Las balas pueden causar lesiones graves si se utilizan incorrectamente.
El mal manejo puede resultar en disparos accidentales.

Instrucciones para evitar peligros:

Nunca apuntes el arma hacia algo que no deseas disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cargar las balas.
Verifica que el área de tiro esté libre de personas y obstáculos.

Advertencias específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
No utilices las balas en armas que no sean compatibles con el calibre especificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté en una superficie segura y estable.
Verifica que el arma esté descargada.
Carga las balas en el cargador siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Uso:

Siempre utiliza las balas en un entorno de tiro seguro.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Dispara solo en condiciones de visibilidad adecuadas.

Instrucciones de Eliminación
Las balas no deben ser desechadas en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de municiones.
Si tienes balas no utilizadas o dañadas, llévalas a un centro de recogida de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, se recomienda consultar con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de seguir todas las pautas de seguridad y las normativas locales.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de las balas Sierra
BlitzKing. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que la seguridad es siempre la
prioridad número uno.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso delle Pallottole Sierra
BlitzKing 20 Caliber (0.204")

Introduzione
Le pallottole Sierra BlitzKing 20 Caliber (0.204") sono progettate per un'espansione esplosiva nei roditori e nella
piccola selvaggina. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile di
questo prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso corretto e sicuro delle pallottole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare solo le pallottole per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Conserva le pallottole in un luogo fresco, asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di gruppi
vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o deterioramento.
In caso di incidente o di prodotto difettoso, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando utilizzi il prodotto.
Non utilizzare pallottole danneggiate o deformate.
Evita di maneggiare le pallottole con mani umide o sporche.
Non tentare di modificare o riparare le pallottole.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il caricamento e l'uso delle pallottole.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento delle Pallottole:

Utilizza un caricatore compatibile con il tuo fucile.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di caricare le pallottole.
Inserisci le pallottole nel caricatore seguendo le indicazioni del produttore.

Utilizzo delle Pallottole:

Posiziona il fucile su una superficie stabile e sicura.
Mira sempre in direzione sicura e controlla l'area circostante prima di sparare.
Spara solo in aree designate e legali per la caccia o il tiro.

Pulizia dell'Arma:

Dopo l'uso, pulisci il fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla eventuali residui di polvere da sparo o detriti all'interno dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare mai le pallottole nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di munizioni e materiali pericolosi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione delle pallottole.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni
pertinenti relative al prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle pallottole Sierra
BlitzKing 20 Caliber (0.204"). La tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale; pertanto, è importante rispettare
tutte le linee guida e le normative vigenti.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków BLITZKING
20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL

Wprowadzenie
Pociski Sierra BlitzKing zostały zaprojektowane z myślą o precyzyjnym strzelaniu, oferując doskonałe osiągi w
przypadku małych zwierząt i drobnej zwierzyny. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie, że
użytkownicy będą w stanie korzystać z produktu w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że pociski są przechowywane w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze używaj pocisków zgodnie z przeznaczeniem oraz instrukcjami producenta.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki, podczas strzelania.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zachowuj ostrożność podczas transportu pocisków, aby zapobiec uszkodzeniom lub przypadkowemu
wystrzałowi.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pocisków tylko w broni, która jest zgodna z kalibrem 20.
Przed użyciem sprawdź, czy pociski nie są uszkodzone.
Nie modyfikuj pocisków ani nie próbuj ich naprawiać.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej oraz amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Zainstaluj pociski zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Upewnij się, że broń jest w pełni sprawna przed załadowaniem pocisków.
Po załadowaniu pocisków, upewnij się, że broń jest zabezpieczona, gdy nie jest w użyciu.
Podczas strzelania, miej pewność, że masz odpowiednią postawę i kontroluj odrzut broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj pocisków ani ich opakowań do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji amunicji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi służbami lokalnymi lub organami regulacyjnymi.

Zakończenie
Prawidłowe stosowanie i przestrzeganie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne korzystanie z pocisków Sierra
BlitzKing 20 Caliber. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, zarówno dla Ciebie, jak i dla innych.



BLITZKING 20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BLITZKING 20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on
suunniteltu tarjoamaan selkeitä ja kattavia turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huomioithan, että kaikki ohjeet perustuvat EU:n yleiseen tuoteturvallisuusasetukseen (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössäsi vain laillisesti ja että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käsittelet tai käytät ammuksia.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä tai eläimiä.
Vältä ampumista, jos olet väsyneenä tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen sen käsittelyä tai siirtämistä.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että aseesi on yhteensopiva BLITZKING 20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS kuulien
kanssa.
Lue ja noudata aseen valmistajan ohjeita ennen käyttöä.
Lataa kuulat aseen patruunapesään varovaisesti ja varmista, että ne ovat oikein paikoillaan.
Tarkista, että laukaisimeen ei kohdistu mitään esteitä ennen laukausta.
Käytä aseen laukaisinta vain, kun olet valmis ampumaan ja ympäristö on turvallinen.

Käsittely ja hävitysohjeet
Säilytä kuulat kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Hävitä käyttämättömät tai vanhentuneet kuulat paikallisten sääntöjen mukaan. Ota yhteyttä paikalliseen
jätehuoltoon tai vaarallisten aineiden käsittelyyn erikoistuneeseen yritykseen.
Älä hävitä kuulia tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero.

Kiitos, että valitsit BLITZKING 20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för BLITZKING 20 CALIBER
(0.204") BOAT TAIL BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt BLITZKING 20 CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS. Denna produkt är utformad för att ge
hög precision och explosiv expansion vid användning på skadedjur och småvilt. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunition som är avsedd för ditt vapen och som överensstämmer med tillverkarens
specifikationer.
Förvara ammunitionen på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick och att det har underhållits korrekt innan du använder
ammunitionen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att du är medveten om din omgivning och att det inte finns några personer eller djur i närheten av ditt
skjutområde.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, oavsett om det är laddat eller ej.
Ladda aldrig ditt vapen förrän du är redo att skjuta.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av ammunition och skjutning.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att ammunitionen är kompatibel med ditt vapen innan du använder den.
Ladda ammunitionen i vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Vid avfyrning, håll vapnet stadigt och sikta noggrant.
Efter avfyrning, inspektera ammunitionens utseende och kontrollera för eventuella skador eller defekter.
Förvara oanvänd ammunition på en säker plats och se till att den är korrekt märkta.

Avfallsinstruktioner
Kassera tomma hylsor och oanvänd ammunition på ett säkert sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Undvik att lämna ammunition eller hylsor i naturen.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats. Det finns också en EUbaserad kontaktpunkt för säkerhetsfrågor relaterade till denna produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av BLITZKING 20
CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro výrobek BLITZKING 20
CALIBER (0.204") BOAT TAIL BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili projektily Sierra BlitzKing 20 Caliber (0.204") Boat Tail. Tento dokument poskytuje
důležité informace o bezpečném používání výrobku a dodržování předpisů EU o bezpečnosti výrobků. Prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečnost svoji i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento výrobek je určen pouze pro použití v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a
munice.
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste řádně vyškoleni v bezpečném používání střelných zbraní.
V případě jakýchkoli nehod nebo podezření na nebezpečné výrobky, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím projektilů se ujistěte, že jsou vhodné pro vaši zbraň a střelivo.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo zkorodované projektily.
Při manipulaci s projektily noste ochranné brýle a další vhodné ochranné vybavení.
Při střelbě se ujistěte, že jste v bezpečné vzdálenosti od ostatních osob a zvířat.
Vždy mějte na paměti bezpečnostní pravidla pro střelbu, včetně identifikace cíle a bezpečného úhlu střelby.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím si přečtěte příručku k vaší zbrani a ujistěte se, že rozumíte jejímu používání.
Instalace projektilů do zbraně by měla být prováděna pouze osobou s odpovídajícími znalostmi a
dovednostmi.
Ujistěte se, že zbraň je v bezpečném režimu, než začnete instalovat projektily.
Po instalaci projektilů proveďte kontrolu, zda jsou správně umístěny a zajištěny.
Při prvním použití nových projektilů proveďte testovací střelbu na bezpečné a kontrolované střelnici.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené projektily likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte projektily do běžného odpadu nebo do přírody.
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně likvidace, obraťte se na místní úřady nebo specializované firmy na
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku, doporučujeme kontaktovat výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


